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Europa wächst zusammen – so ein gängiger politischer Slogan. Diese
Studie zeigt: In vielen Fällen sind es Organisationen, die in
innereuropäischen Grenzregionen die konkrete internationale
Zusammenarbeit vorantreiben. In diesem Buch untersucht ein
Forschungsteam aus Linguisten, Pädagogen und Soziologen, auf welche
Weise den Bildungs-, Kultur-, Sozial- und Verwaltungseinrichtungen im
bayerisch-böhmischen Grenzraum die grenzüberschreitende
Zusammenarbeit gelingt. Die Forscher zeichnen nach, wie
Organisationen geisteswissenschaftliche Expertise einsetzen, um
zwischen den Kulturen, Sprachen und Rechtsräumen zu »übersetzen«.
Besprochen in:Forum Politikunterricht, 1 (2014)
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